Krajský úřad Ústeckého kraje


	 odbor životního prostředí a zemědělství 
	

	Velká Hradební 3118/48
	

	400 02 Ústí nad Labem
	Dle rozdělovníku

	tel.:  +420 475 657 111 
	

	fax.: +420 475 200 245 
	

	url: www.kr-ustecky.cz
	

	
	

	
	

	
	

	datum:
	24. 11. 2005
	

	č.j. složka:
	930/05/ZPZ/IP-50/Sk

	vyřizuje/tel.:
skartační znak:
	Bc. Helena Skalníková/151
209.1-V/20

	e-mail:
	skalnikova.h@kr-ustecky.cz

	váš dopis značky/ze dne:
	

	
	



ROZHODNUTÍ
Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, jako příslušný orgán státní správy na úseku integrované prevence podle § 67 odst. 1 písm. g) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, podle § 7 odst. 1 zákona č. 71/1967 Sb., o správním řízení (správní řád), ve znění pozdějších předpisů, a podle ustanovení § 28 písm. e) a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování znečištění,                    o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů, v platném znění (dále jen „zákon o integrované prevenci“), vydává po provedeném řízení toto rozhodnutí, jímž se 

v y d á v á    i n t e g r o v a n é    p o v o l e n í

ve smyslu ustanovení § 13 odst. 3 zákona o integrované prevenci společnosti ACTHERM, spol.     s r. o., odštěpný závod Chomutov, se sídlem Tovární 5533, 430 00 Chomutov, IČ 48 02 40 91, pro zařízení „Teplárna, vodní hospodářství“ (dále jen „zařízení“). 

Toto povolení se vydává na dobu  n e u r č i t o u.

Identifikační údaje:

	Provozovatel zařízení:
	ACTHERM,  spol. s r. o., odštěpný závod Chomutov

	Adresa sídla provozovatele:
	Tovární 5533, 430 00 Chomutov

	IČ:
	48 02 40 91

	Kategorie dle přílohy č.1 zákona č. 76/2002 Sb.:
	1.1. Spalovací zařízení o jmenovitém tepelném příkonu větším než 50 MW
5.1. Zařízení na odstraňování nebo využívání nebezpečného odpadu a zařízení k nakládání s odpadními oleji, vždy o kapacitě větší než 10 t denně

	Název zařízení:                      
	Teplárna, vodní hospodářství

	Umístění zařízení:   
	Kraj: Ústecký, obec: Chomutov, k.ú. Chomutov I



Popis zařízení a přímo spojených činností

a) Technické a technologické jednotky podle přílohy č. 1 zákona č. 76/2002 Sb.  
· Kotel K1 – granulační s přímým foukáním paliva o jmenovitém výkonu 56,6 MWt
· Kotel K3 – granulační s přímým foukáním paliva o jmenovitém výkonu 56,6 MWt
· Kotel K4 – granulační s přímým foukáním paliva o jmenovitém výkonu 56,6 MWt
Teplárna

Slouží k zajišťování dodávky technologické páry a horké vody pro topné účely. Souběžně je zde kogeneračním způsobem vyráběna elektrická energie. Jedná se o hnědouhelnou teplárnu osazenou třemi granulačními kotli, které jsou napojeny na parní sběrnu přehřáté páry. Za kotli jsou začleněny odlučovače tuhých znečišťujících látek. Pro odvod spalin jsou k dispozici dva komíny. Provoz není odsířen, což je umožněno spalováním nízkosirnatého uhlí z Mostecké lokality.

Kotelna

V kotelně jsou instalovány tři práškové granulační kotle s parním výkonem 3 x 75 t.h-1. Kotle jsou označeny K1, K3 a K4. Každý kotel je osazen čtyřmi ventilátorovými mlýny s přímým foukáním uhelného prášku do spalovací komory. Pro najetí a stabilizaci  kotlů je používán zemní plyn. Kotle jsou jednobubnové s přirozenou cirkulací vody. Dodatkové plochy jsou uspořádány formou dvoustupňového ekonomizéru a třístupňového přehříváku páry. Struska, zachycená v granulačních výsypkách, a popílek z výsypek kotle a odlučovače jsou splavovány do jímek bagrovací stanice.

Kotle byly uvedeny do provozu v roce 1963 (K1), 1966 (K3) a v roce 1979 (K4). Kotle dosahují teploty páry 445 °C při tlaku 3,82 MPa. Spaliny jsou odváděny do 182 m vysokého komínu. K dispozici je záložní, 100 m vysoký, komín.

Odlučovače

Odlučovače slouží k odlučování tuhých částic ze spalin kotlů. U kotlů K1 a K3 je odlučování řešeno tkaninovým filtrem s pulzním proplachem, který je stejný pro oba kotle. Regenerace filtračních hadic je zabezpečována pulsy stlačeného vzduchu proti proudu spalin. Zachycený popílek je z výsypek filtrů kontinuálně odváděn pomocí rotačních podavačů a dále je dopravován pneumaticky. Jedná se o šestikomorový látkový filtr s hadicovým uspořádáním typu 6 RP-16-272D6 od výrobce ENVEN Ltd. Milevsko. Odlučivost filtrů je garantována na maximální úlet tuhých částic 50 mg.m-3  při 6 % O2 a jmenovitém výkonu kotle.  
Za kotlem K4 je zabudován elektroodlučovač (EO)  typu EKE 1-20/7,5/3x7-3,5/250 A od výrobce ZVVZ Milevsko. Vlastní odlučovací systém je umístěn v ocelové skříni a jeho hlavní části tvoří vysokonapěťové sršící elektrody, usazovací elektrody a oklepávací zařízení. Uvolnění popílku z usazovacích i vysokonapěťových elektrod je prováděno oklepávacím zařízením. Popílek je poté shromažďován ve výsypkách odlučovače a odtud je splavován do bagrovací stanice.

Kontinuální měření emisí do ovzduší

V kouřovodech za tahovými ventilátory kotlů K1, K3 a K4 jsou zabudovány odběrové sondy pro kontinuální měření plynných emisí a kompletní zařízení pro kontinuální měření emisí tuhých látek. Analyzátory URAS 10E vyhodnocují plynné složky SO2, NOx, CO, O2 s využitím počítače      a počítačového systému PROMOTIC, který je umístěn ve velínu teplárny. 

Počítač rovněž sleduje a vyhodnocuje provozně-technické parametry kotlů, které jsou využívány k řízení technologického procesu teplárny.  

b) Technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 zákona č. 76/2002 Sb. 

Strojovna

Ve strojovně jsou instalována dvě turbosoustrojí, TG 12 MWe s kondenzační turbínou a TG 6 MWe s protitlakou turbínou. V případě odstávky některého z TG a při výkonové disproporci tepelného výkonu pro technologickou páru nebo topnou vodu je tento výkon zajišťován provozem redukčních stanic.

Výměníková stanice

Slouží pro přípravu horké vody pro dodávku jednotlivým odběratelům. Její výstupní teplota je řízena podle sjednané závislosti na venkovní teplotě v rozmezí 90 – 160 °C. Ve výměníkové stanici je instalováno celkem 5 základních ohříváků a jeden špičkový. Dva základní a jeden špičkový výměník pracují v okruhu oběhové vody pro  vytápění města. Zbývající tři základní v okruhu oběhové vody pro vytápění průmyslového areálu FERROMET GROUP, s.r.o. Na tento okruh je rovněž napojeno vytápění areálu budované průmyslové zóny. Celkový výpočtový výkon výměníkové stanice je cca 67 MWt. 

Rozvod elektrické energie v rámci společnosti ACTHERM, spol. s r. o., o.z. Chomutov

ACTHERM, spol. s r.o., o. z. Chomutov zajišťuje zásobování elektrickou energií do lokální distribuční sítě. Dominantní část potřeby elektrické energie je pokrývána z vlastní produkce výrobou v odběrovém TG 12 MWe a protitlakém TG 6 MWe. Menší část je nakupována z vnějšího zdroje. Případné přebytky vlastní výroby elektrické energie jsou po transformování na 22 kV prodávány do veřejné sítě. Konfigurace sítě umožňuje tyto dodávky realizovat buď přímo ze sítě SČE a.s. z rozvodny 110 kV vn kabelovou trasou (22 kV), nebo přes rozvodnu r 22.0 prostřednictvím nadřazené soustavy ČEPS 220 kV. Pro spolehlivé zajištění dodávek elektrické energie jsou kabelové trasy dvojnásobně a u důležitých odběratelů vícenásobně zálohovány. 

Distribuce zemního plynu

ACTHERM, spol. s r.o., odštěpný závod Chomutov zajišťuje zásobování jednotlivých společností, které podnikají v průmyslovém areálu, případně i mimo něj, zemním plynem (ZP). ZP je nakupován od Severočeské plynárenské a.s. Vstupní tlak plynu 2,0-2,2 MPa je redukován ve dvou redukčních stanicích a dále je distribuován vlastním rozvodem plynu k jednotlivým konečným odběratelům. Tlak ZP v rozvodu je 90 kPa. 

c) Přímo spojené činnosti 
Vodní hospodářství 

Součástí vodního hospodářství je zásobování pitnou a užitkovou vodou, vlastní produkce užitkové vody, neutralizace kyselých vod přitékajících z moříren a čištění odpadních vod z provozu teplárny a firem v průmyslovém areálu.

Zásobování užitkovou vodou je realizováno nákupem vody od Povodí Ohře a. s. Voda je dodávána přes čerpací stanici Lažany. Tato čerpací stanice je osazena třemi čerpadly typu 200-CVE-400. Náhradním zdrojem je povrchový zdroj Hačka. Havarijním zdrojem je čerpací stanice Otvice osazená třemi čerpadly typu 200 ‑ NVA ‑ 400.

Vlastní produkce užitkové vody je zajišťována čerpacími stanicemi II a III. Obě ČS jsou napájeny  z biologického rybníka průmyslového areálu. 

Pitná voda je dodávána Severočeskými vodovody a kanalizacemi, a.s.

Čištění odpadních vod z provozů je v teplárně a v průmyslovém areálu členěno na splaškové a technologické. Splaškové, technologické vody z chladicích věží a drenážní vody z teplárny jsou zaústěny do městské kanalizační sítě. Technologické agresivní vody z teplárny jsou vypouštěny přes neutralizační nádrže do jímky pro čerpání užitkové vody na plavení popelovin. Splaškové vody z průmyslového areálu jsou částečně zaústěny do veřejné kanalizační sítě a část je svedena do MCHČOV.

Technologické vody z průmyslového areálu jsou svedeny do MCHČOV dvojím způsobem. Jednou trasou je chemické potrubí přes neutralizační stanici, kde se provádí neutralizace vápenným hydrátem. Druhou trasou je technologická kanalizace, do níž jsou svedeny ostatní odpadní vody   ze všech provozů. Ty jsou pak dále zavedeny do MCHČOV, přes biologický rybník vypouštěny          do Míchanické strouhy  a znovu využívány.

Neutralizační stanice 

Účelem zařízení je neutralizace odpadních vod a odpadů z provozů provádějících povrchovou úpravu kovů (moření), popř. z jiné technologie, tj. převedení anorganických sloučenin železa a dalších látek na nerozpustnou, nebo špatně rozpustnou formu. Hlavními operacemi jsou sedimentace těžkých částic a neutralizace odsazené vody vápenným mlékem při intenzivním promíchávání.

Zařízení na biologickou degradaci ropných látek 

Účelem zařízení je biologická dekontaminace nebezpečných odpadů znečištěných ropnými látkami a látkami kategorie PAU. Cílem je snížení obsahu těchto látek v odpadech. Bioplocha slouží k zajištění biologické úpravy nebezpečných odpadů znečištěných ropnými látkami z oblasti Chomutova a přilehlých regionů. Bioplocha je betonová plocha o rozměrech cca 76 x 86 m s izolovanými betonovými obrubami vysokými 400 mm. Bioplocha má celkovou užitnou plochu 5 502 m2. Proti možným průsakům je podloží bioplochy chráněno izolací. Střední částí bioplochy je vedena vozovka o šířce 4 m, která je terénně nakloněna. Na této vozovce  je prováděna očista použitých mechanizmů od kontaminovaných odpadů. Na okraji bioplochy  se nachází betonová jímka, která slouží pro jímání přebytečných odpadních vod, které se zde mohou nahromadit         ze srážek. Zachycená odpadní voda může být opět použita na vlhčení odpadu nebo přečerpána  do cisterny a převezena do MCHČOV k vyčištění.  

Mechanicko-chemická čistírna odpadních vod (MCHČOV) 

Účelem MCHČOV je odstranění mechanických částic z odpadní vody sedimentací a oleje oddělováním. Ropné látky a fosfor se odstraňují absorpční deemulgací pomocí emulgátoru FeCl3 (chlorid železitý) nebo FeSO4 (síran železnatý). Jako emulgátoru lze použít odpadu - druhotné suroviny, kyselého mořícího roztoku 11 01 05 Kyselé mořicí roztoky. Emulgací vznikají vločky, které sedimentují. Takto vyčištěná voda odtéká do biologického rybníka. Pro úpravu pH před vlastní deemulgací se používá vápenná suspenze.

Odpadní vody z celého areálu, přicházející do MCHČOV, jsou předčištěné na strojně stíraných česlech a poté jsou přivedeny do sedimentačních nádrží, kde se usadí mechanické nečistoty. Zatímco jsou odvodněné kaly odváženy, přepad usazovacích nádrží je veden do stanice hrubého předčištění. Odtud postupují čištěné vody do lapačů oleje a na další sedimentaci. Mechanicky vyčištěná voda přepadá do aeračních nádrží a po provzdušnění do rybníka vodního hospodářství. Pro zlepšení vlastností koloidních látek a za účelem snížení CHSK se používá koagulantu chloridu železitého (popřípadě síranu železnatého) a pro úpravu pH je použito hydroxidu vápenatého. 

Složiště strusky (popelovin) 

Jedná se o vodohospodářské dílo lokalizované jihovýchodně od průmyslového areálu. Slouží především k ukládání popelovin vznikajících při spalování uhlí v teplárně. Ukládání se děje plavením. Dále jsou do složiště svedeny drenážní vody a voda z plavení popelovin do redeponizační kazety. Odsazená voda odtéká ze složiště přes odběrové zařízení s Parshallovým žlabem do odtokového příkopu, odkud je dále vedena do Míchanických propadlin  a Míchanické strouhy s vyústěním do říčky Chomutovky.

Zpracování a využití popelovin 

Popeloviny, vznikající při spalovacím procesu na teplárně společnosti ACTHERM, spol. s r.o., o.z. Chomutov, jsou ve formě hydrosměsi hydraulicky dopravovány do redeponizační kazety, kde jsou ukládány, po naplnění kazety pak odvodněny a následně těženy jako certifikovaný materiál, který je možno využít pro násypy, zásypy a v rámci technické rekultivace k dotvarování složiště strusky II. Po dobu odvodňování a těžení kazety je hydrosměs plavena do zbytkového jezera složiště strusky II.

Monitoring vypouštěných vod

Pro měření kvantity a kvality vypouštěných vod z areálu teplárny společnosti ACTHERM,         spol. s r.o., odštěpný závod Chomutov jsou využívány tři měrné profily č. 1 až č. 3.

Měrný profil č. 1 - výstup odpadních vod z MCHČOV. Jsou zde sledovány veličiny: průtok, CHSKCr, NL, NEL, N-NH4, SO4, Mn, Fecelk., pH. 

Měrný profil č. 2 – průsaky ze složiště strusky II. Jsou zde sledovány veličiny: průtok, NL, RAS, SO4,  pH.

Měrný profil č. 3 – složiště strusky II. Jsou zde sledovány veličiny: průtok, NL, RAS, SO4, pH.

Odběry vzorků vod probíhají dle standardních operačních postupů a rozbory se provádějí  v akreditované laboratoři č. 1403 společnosti ACTHERM.

Nakládání s odpady

Veškeré odpady, vznikající při čištění odpadních vod, jsou ukládány do shromažďovacích  (sběrných) nádob. Kapalné odpady, obsahující nebezpečné látky (nebezpečné odpady), jsou čerpány do válcových nádrží, umístěných ve skladech nebezpečných odpadů č.1 a č.2 v areálu MCHČOV. Po naplnění skladovacích nádrží jsou tyto odpady předávány ke zneškodnění oprávněné firmě.
I.

V souladu s § 13 odst. 3 písm. d) a odst. 4 zákona o integrované prevenci se stanoví následující závazné podmínky provozu zařízení a s ním přímo spojených činností, dále postupy    a opatření zabezpečující plnění těchto podmínek:

1. Ochrana ovzduší a související monitoring
1.1. V souladu s § 17 odst. 1 písm. d) zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o ochraně ovzduší“), se stanoví následující podmínky trvalého provozu zařízení:
1.1.1. Pro zvláště velké spalovací zdroje jsou v příloze č. 1 k NV č. 352/2002 Sb., kterým se stanoví emisní limity a další podmínky provozování spalovacích stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší, stanoveny emisní limity pro SO2, NOx a TZL, v příloze č. 2 k citovanému NV pak emisní limit pro CO. Provozem tohoto zvláště velkého spalovacího zdroje budou dodrženy následující stanovené emisní limity, které vycházejí z údajů obsažených v žádosti o vydání integrovaného povolení, z vyjádření odborně způsobilé osoby, z návrhu BREF pro velká spalovací zařízení (březen 2003) a Draft Reference Document on Best Available Techniques for Large Combustion Plants (November 2004), a dále stanovená výše emisního stropu:

	Kotle K1, K3, K4 – zvláště velké zdroje znečišťování ovzduší

	Znečišťující látka
	Zákonný emisní limit
	Stanovený emisní limit
	Stanovená výše emisního stropu
	Datum dosažení stanoveného emisního limitu

	SO2 1)
	1700 mg/m3
	1650 mg/m3 5)
	910 t/rok
	od nabytí právní moci integrovaného povolení

	NOx vyjádřené jako  NO2 2)
	650 mg/m3
	650 mg/m3
	390 t/rok
	-II-

	TZL 3)
	100 mg/m3
	85 mg/m3
	20 t/rok
	-II-

	CO 4)
	250 mg/m3
	200 mg/m3
	-
	-II-


1) dle bodu 1. přílohy č. 1 k NV č. 352/2002 Sb.

2) dle bodu 2. přílohy č. 1 k NV č. 352/2002 Sb.

3) dle bodu 3. přílohy č. 1 k NV č. 352/2002 Sb.

4) dle přílohy č. 2 k NV č. 352/2002 Sb.

5) Mimo stavů najíždění a odstavování kotlů, nebo stavů poruchových a havarijních.

1.1.2. Pro výše uvedené emisní limity SO2, NOx, TZL a CO platí vztažné podmínky A,                  tj. koncentrace příslušné látky v suchém plynu za normálních stavových podmínek (101,325 kPa, 293,15 K) při obsahu kyslíku 6 %.

1.1.3. Dle § 6 odst. 1 NV č. 352/2002 Sb. zjišťovat emise tuhých znečišťujících látek, oxidů dusíku vyjádřených jako NO2, oxidu siřičitého a oxidu uhelnatého kontinuálním měřením. V souladu s ustanovením § 11 odst. 9 vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. ověřovat správnost údajů kontinuálního měření jednorázovým měřením provedeným autorizovanou osobou nejméně jednou za rok, a dále při každém významném zásahu do emisního měřícího systému nebo technologického procesu nebo významné změně zpracovávaných surovin nebo spalovaného paliva, a to do 3 měsíců         od vzniku některé z uvedených změn. Termín měření bude ohlášen ČIŽP 14 dnů předem. Měření emisí musí provést měřící skupina, které bylo uděleno oprávnění k autorizovanému měření        (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona o ochraně ovzduší).

1.1.4. V souladu s ustanovením § 6 odst. 5 NV č. 352/2002 Sb. realizovat autorizované jednorázové měření koncentrací znečišťujících látek v rozsahu: plynné sloučeniny fluoru vyjádřené jako HF a plynné sloučeniny chloru vyjádřené jako HCl v četnosti jednou za 3 kalendářní roky. Termín měření bude ohlášen ČIŽP 14 dnů předem. Měření emisí musí provést měřící skupina, které bylo uděleno oprávnění k autorizovanému měření (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona                o ochraně ovzduší).

1.1.5. V souladu s ustanovením § 17 odst. 1 písm. a) vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. a § 17    odst. 2 písm. a), b), c), d) vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. realizovat autorizované jednorázové měření koncentrací znečišťujících látek v rozsahu: emise těžkých kovů, a to kadmia a jeho sloučenin vyjádřených jako kadmium (Cd), rtuti a jejích sloučenin vyjádřených jako rtuť (Hg),  olova a jeho sloučenin vyjádřených jako olovo (Pb) a arsenu a jeho sloučenin vyjádřených jako arsen (As), emise polychlorovaných dibenzodioxinů (PCDD) a polychlorovaných dibenzofuranů (PCDF), a to individuální toxické kongenery v rozsahu podle přílohy č. 1 k vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb., emise polychlorovaných bifenylů (PCB), a to individuální toxické kongenery v rozsahu přílohy č. 1 k vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb., emise polycyklických aromatických uhlovodíků (PAH), a to fluoranten, pyren, benz(a)antracen, chrysen, benz(b)fluoranten, benz(k)fluoranten, benz(a)pyren, indenol(1,2,3,c,d)pyren, dibenz(a)antracen, benzo(g,h,i)perylen v četnosti jednou za 3 kalendářní roky. Termín měření bude ohlášen ČIŽP 14 dnů předem. Měření emisí musí provést měřící skupina, které bylo uděleno oprávnění k autorizovanému měření (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona o ochraně ovzduší).
1.1.6. Provozovat kotle K1, K3 a K4 v souladu se schváleným provozním řádem.

1.1.7. Vést provozní evidenci zvláště velkého zdroje znečišťování ovzduší podle přílohy č. 9 k vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb.
1.1.8. Upřesnit do 30. 6. 2007 prognózu vývoje emisí tuhých znečišťujících látek, oxidu siřičitého a oxidů dusíku vyjádřené jako NO2 pro roky 2008, 2010 a 2013. Prognóza musí být upřesněna mimo jiné v tom smyslu, aby zařízení po roce 2016 dosahovalo úrovně emisí oxidů dusíku vyjádřených jako NO2 200 mg/m3, což je úroveň BAT. 
1.1.9. Provozovatel nesmí v případě nepříznivých povětrnostních podmínek (silný vítr) provádět dopravu paliva na skládku z důvodu možného rozprachu tuhých znečišťujících látek.
1.1.10. Plnit další povinnosti provozovatelů zvláště velkých, velkých a středních stacionárních zdrojů znečišťování podle § 11 zákona o ochraně ovzduší.  

1.2. V souladu s ustanovením § 17 odst. 2 písm. g) zákona o ochraně ovzduší se povoluje vydání Provozního řádu pro Teplárnu ACTHERM, spol. s r. o., o. z. Chomutov s následující podmínkou: Jakékoliv jeho změny budou s ČIŽP, OI ÚL, předem konzultovány. 

2. Ochrana vod a související monitoring
2.1. Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, v souladu s § 8 odst. 1 písm. a) zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů, v platném znění (dále jen vodní zákon), vydává společnosti ACTHERM, spol. s r.o., pro odštěpný závod Chomutov, povolení k odběru povrchových vod:
a)  pro potřeby plavení popílku z vodního toku Míchanická strouha pravostranným odběrným objektem v říčním km 2,5, č. hydrol. poř. 1-13-03-113, v kraji Ústeckém, v obci Údlice k.ú. Údlice prostřednictvím čerpací stanice v množství:
	Průměrné množství

(l.s-1)
	Maximální množství

(l.s-1)
	Maximální množství (m3.rok-1)

	80
	170
	2 500 000


b) pro potřeby havarijního pokrytí potřeby provozní vody z nádrže Otvice v případě výluky odběru z Průmyslového vodovodu Nechranice a Podkrušnohorského přivaděče přivaděč Ohře – Bílina odběrným objektem na břehu Velkého otvického rybníku, č. hydrol. poř. 1-14-01-014, v kraji Ústeckém, v obci Otvice, k.ú. Otvice prostřednictvím čerpací stanice v množství:
	Průměrné množství

(l.s-1)
	Maximální množství

(l.s-1)
	Maximální množství (m3.rok-1)

	70
	170
	200 000


K povolení odběru povrchových vod podle bodů a) a b) se stanoví tyto povinnosti:
· Množství odebíraných vod podle bodu 2.1. a) a b) bude zjišťováno výpočtem z bilance vstupů a výstupů. 
· Nejpozději od 1. 7. 2006 bude množství odebíraných vod pro potřeby plavení popílku z vodního toku Míchanická strouha měřeno průtokoměrem.
· Doklady o odebíraných množstvích budou odběratelem archivovány a předkládány Povodí Ohře, s.p. pro potřeby vodohospodářské bilance a pro výměr úplat za odběr vod. Po dobu správy vodního toku Míchanická strouha Městským úřadem Chomutov budou doklady              o odebíraných množství zasílány rovněž MěÚ Chomutov.
2.2. Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, podle § 8 odst. 1 písm. c) vodního zákona a za použití NV č. 61/2003 Sb., o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění povrchových vod a odpadních vod, náležitostech povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových a do kanalizací a o citlivých oblastech (dále nařízení vlády) vydává:
a) povolení k vypouštění odpadních vod z mechanicko-chemické ČOV do vodního toku Míchanická strouha v místě Míchanických propadlin na p.p.č. 1117/1, č. hydrol. poř. 1-13-03-113, v kraji Ústeckém, v obci Údlice, k.ú. Údlice. Výústí jsou vypouštěny předčištěné technologické, srážkové a splaškové vody z areálu Válcoven trub po předčištění v mechanicko-chemické ČOV s dočištěním v biologickém rybníce a průsakové vody starého nevyužívaného složiště I v následujícím množství a jakosti:
	Průměrné množství

(l.s-1)
	Maximální množství

(l.s-1)
	Maximální množství

(m3.měsíc-1)
	Maximální množství (m3.rok-1)

	45
	160
	134 000
	1 600 000

	Ukazatele přípustného stupně znečištění vypouštěných odpadních vod

	ukazatel
	hodnota „p“

(mg.l-1)*
	hodnota „m“

(mg.l-1)**
	hmotnostní tok

(t.rok-1)

	pH
	6-9
	6-9
	-

	CHSKCr
	25
	50
	25,6

	NL
	15
	30
	6,7

	RAS550
	600 (800)***
	700 (950)***
	770 (1200)***

	NEL
	0,3
	1
	0,3

	Fe celk.
	1,0
	3,0
	0,6

	Mn
	0,5 (1,5)***
	1,0 (2,0)***
	0,7 (2,0)***


* Hodnota „p“ přípustná hodnota koncentrací jednotlivých ukazatelů, která může být v povolené míře          dle podmínek tohoto povolení překročena 

** Hodnota „m” – maximální přípustná hodnota koncentrací jednotlivých ukazatelů, která je nepřekročitelná

*** Hodnoty pro měrný profil před vyústěním do recipientu, zohledňující vliv staré zátěže z areálu Válcoven trub
Povolení k vypouštění odpadních vod  se vydává s následujícími podmínkami:  

· Množství odpadních vod bude měřeno pomocí měrného obdélníkového přepadu s ostrou plastovou hranou a limnigrafem před vyústěním do Míchanických propadlin. 

· Jakost vypouštěných vod bude sledována ve výše uvedených ukazatelích ve dvou měrných profilech - na odtoku z biologického rybníka a před vyústěním do Míchanických propadlin. 

· Směsné vzorky budou na měrných profilech odebírány minimálně 24x ročně v pravidelných časových intervalech a vždy v případě jakékoli změny technologie čištění, typ vzorků 24hodinový směsný vzorek získaný sléváním 12 objemově stejných vzorků v intervalu 2 hodin.

· Překročení povolených hodnot „p“ do výše hodnot „m“ se při stanovené četnosti připouští nejvýše třemi výsledky rozborů za posledních 12 měsíců. Maximální přípustná hodnota koncentrace „m“ nesmí být překročena žádným výsledkem rozboru směsného vzorku vypouštěných vod. 

· Je nepřípustné do kanalizace na pojené na mechanicko-chemickou ČOV vypouštět nebezpečné a zvláště nebezpečné látky nad rámec sledovaných ukazatelů ve smyslu platného povolení.

b) povolení k vypouštění odpadních vod  z přelivu na složišti strusky II do vodního toku Míchanická strouha v místě Míchanických propadlin na p.p.č. 1117/1, č. hydrol. poř. 1-13-03-113, v kraji Ústeckém, v obci Údlice, k.ú. Údlice. 

Odpadní vody budou po sedimentaci nerozpuštěných látek v odkališti vypouštěny v následujícím množství a jakosti:

	Průměrné množství

(l.s-1)
	Maximální množství

(l.s-1)
	Maximální množství

(m3.měsíc-1)
	Maximální množství (m3.rok-1)

	90
	250
	260 000
	3 060 000

	Ukazatele přípustného stupně znečištění vypouštěných odpadních vod

	Ukazatel
	hodnota „p“

(mg.l-1)*
	hodnota „m“

(mg.l-1)**
	hmotnost. tok

(t.rok-1)

	pH
	6-9
	6-9
	-

	NL
	10
	30
	20

	RAS550
	1 600
	2000
	3700


* Hodnota „p“ přípustná hodnota koncentrací jednotlivých ukazatelů, která  může  být v povolené míře        dle podmínek tohoto povolení překročena 

** Hodnota „m” – maximální přípustná hodnota koncentrací jednotlivých ukazatelů, která je nepřekročitelná

Povolení k vypouštění odpadních vod  se vydává s následujícími podmínkami:  

· Množství odpadních vod bude měřeno pomocí Parshallova žlabu a limnigrafem na odtoku       ze složiště. 

· Jakost vypouštěných vod bude sledována ve výše uvedených ukazatelích na odtoku              ze složiště a  2x ročně v ukazateli As.

· Směsné vzorky na odtoku ze složiště budou odebírány minimálně 12x ročně v pravidelných časových intervalech, typ vzorků 24hodinový směsný vzorek získaný sléváním 12 objemově stejných vzorků v intervalu 2 hodin.
· Překročení povolených hodnot „p“ do výše hodnot „m“ se při stanovené četnosti připouští nejvýše dvěma výsledky rozborů za posledních 12 měsíců. Maximální přípustná hodnota koncentrace „m“ nesmí být překročena žádným výsledkem rozboru směsného vzorku vypouštěných vod. 

· Na složiště budou plaveny výhradně popílek, struska a škvára z provozu ACTHERM,           spol. s r.o. Vypouštění jiných odpadů nebo odpadních vod je nepřípustné. Do 1 měsíce           od nabytí právní moci integrovaného povolení bude v tomto smyslu upraven a příslušnému vodoprávnímu úřadu předložen Provozní řád složiště strusky II.
c) povolení k vypouštění odpadních vod z průsaků složiště strusky II  do vodního toku Míchanická strouha v místě Míchanických propadlin na p.p.č. 1117/1, č. hydrol. poř. 1-13-03-113, v kraji Ústeckém, v obci Údlice, k.ú. Údlice. Odpadní vody budou vypouštěny v následujícím množství a jakosti:

	Průměrné množství

(l.s-1)
	Maximální množství

(l.s-1)
	Maximální množství

(m3.měsíc-1)
	Maximální množství (m3.rok-1)

	10
	30
	35 000
	410 000

	Ukazatele přípustného stupně znečištění vypouštěných odpadních vod

	Ukazatel
	hodnota „p“

(mg.l-1)*
	hodnota „m“

(mg.l-1)**
	hmotnost. tok

(t.rok-1)

	pH
	6-9
	6-9
	-

	NL
	10
	30
	1,7

	RAS550
	1900
	2000
	500


* Hodnota „p“ přípustná hodnota koncentrací jednotlivých ukazatelů, která  může být v povolené míře         dle podmínek tohoto povolení překročena 

** Hodnota „m” – maximální přípustná hodnota koncentrací jednotlivých ukazatelů, která je nepřekročitelná

Povolení k vypouštění odpadních vod  se vydává s následujícími podmínkami:  

· Množství odpadních vod bude měřeno  pomocí trojúhelníkového přepadu s ostrou plastovou hranou a limnigrafem před vyústěním do Míchanických propadlin.  

· Jakost vypouštěných vod bude sledována ve výše uvedeném měrném profilu a ukazatelích, 2x ročně v ukazateli As.

· Směsné vzorky před vyústěním do Míchanických propadlin budou odebírány minimálně 12x ročně v pravidelných časových intervalech, typ vzorků 24hodinový směsný vzorek získaný sléváním 12 objemově stejných vzorků v intervalu 2 hodin.
· Překročení povolených hodnot „p“ do výše hodnot „m“ se při stanovené četnosti připouští nejvýše dvěma výsledky rozborů za posledních 12 měsíců. Maximální přípustná hodnota koncentrace „m“ nesmí být překročena žádným výsledkem rozboru směsného vzorku vypouštěných vod. 

K povolení vypouštění odpadních vod dle částí 2.2. a), b), c) se stanoví tyto povinnosti:

· V době od 1. 1. 2006 do 31. 12. 2009 bude s četností 4x ročně ověřováno hodnocení vlivu vypouštění zasolených vod na recipient, a to monitoringem jakosti vody v Míchanické strouze pod posledním výústním objektem a v toku Chomutovka pod soutokem s Míchanickou strouhou. Hodnoceny budou prosté vzorky v ukazatelích rozpuštěné látky sušené (RL105) – RAS. Odběrná místa budou zaznamenána do situace, která bude předložena zdejšímu úřadu do 31. 1. 2006.

· Výsledky měření budou předávány 1x ročně, vždy do 31. ledna následujícího roku, zdejšímu vodoprávnímu úřadu, Povodí Ohře, s.p. a pověřenému odbornému subjektu, kterým je Výzkumný ústav vodohospodářský T.G. Masaryka v Praze. 

· Množství vypouštěných odpadních vod bude zjišťováno měřidlem, jehož správnost bude ověřována podle zákona č. 505/1990 Sb., o metrologii, ve znění pozdějších předpisů                a ve smyslu vyhlášky č. 262/2000 Sb., kterou se zabezpečuje jednotnost a správnost měřidel  a měření. 

· Výsledky rozborů, včetně protokolů o rozborech vzorků, protokolů o odběru vzorků, protokolů a záznamů  o měření objemu vypouštěných vod a protokolů o ověřování a kalibraci měřidel budou archivovány nejméně po dobu pěti let a na vyžádání předloženy vodoprávnímu úřadu. 

· Rozbory vzorků a jejich odběry, s výjimkou provozní kontroly, budou prováděny výhradně oprávněnou laboratoří. 

· Jednotlivé ukazatele charakterizující vypouštěné znečištění budou stanoveny analytickými metodami stanovenými metodickým pokynem odboru ochrany vod MŽP ze dne 17. 5. 2005 - analytické metody stanovení hodnot znečišťujících látek a jejich skupin v odpadních vodách, zveřejněném  ve Věstníku MŽP částka 6/2005, bod 7.
2.3. Doplňující podmínky ochrany vod v souvislosti s využitím velkých objemů vedlejších energetických produktů (VEP) pro vyplňování vytěžených prostor a tvarování krajiny
2.3.1. V případě soustředěného využití VEP v množství větším než 100 000 t bude prováděn monitoring za účelem sledování vlivu terénních úprav, resp. staveb prováděných s využitím VEP na jakost podzemních a povrchových vod a změnu odtokových poměrů v rozsahu:
· posouzení vyluhovatelnosti a zdravotní nezávadnosti stabilizátu

· sledování vlivu terénních úprav prováděných s využitím VEP na kvalitu a směr proudění podzemní vody

· geodetický a geotechnický monitoring

· monitoring prachových částic v okolí  místa využití VEP

2.3.2. Četnost a rozsah monitoringu  budou zpracovány v „Programu monitoringu“ jednotlivých staveb a předloženy před zahájením stavby ke schválení zdejšímu úřadu, u probíhajících staveb do 3 měsíců od nabytí právní moci integrovaného povolení.
2.3.3. Součástí programu monitoringu bude stanovení mezních hodnot, při jejichž překročení bude stavba pozastavena, případně přijata opatření k nápravě.

2.3.4. Výsledky měření budou předávány 1x ročně, vždy do 31. ledna následujícího roku, zdejšímu vodoprávnímu úřadu, spolu s interpretací výsledků v porovnání s dlouhodobou vývojovou řadou.

2.3.5. Rozsah monitoringu může být na základě výsledků monitoringu v předchozím období změněn výhradně schválením nového „Programu monitoringu“.
2.3.6. Veškeré anomálie od dlouhodobé řady pozorování, zjištěné vizuálním pozorováním či         v rámci geotechnického, hydrogeologického či hydrochemického monitoringu, budou neprodleně oznámeny Krajskému úřadu Ústeckého kraje.

2.3.7. Při redeponizaci a do doby překrytí VEP technologickou vrstvou, vylučující prášení materiálů, budou  prováděna účinná protiprašná opatření. K tomu účelu bude místo využití VEP vybaveno odpovídajícími technickými prostředky. Údaje o provádění protiprašných opatření budou zahrnuty do zprávy předkládané povolujícímu úřadu podle bodu 2.3.4.

3. Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí a ohrožování zdraví člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti

3.1. Provozovatel nejpozději 3 měsíce před plánovaným ukončením provozu zařízení vypracuje a předloží Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, projekt postupu ukončení provozu zařízení, návrh monitoringu a případné asanace. Ten musí respektovat následující principy:

· Využití, případně odstranění, veškerých závadných látek, odpadů a zbytků surovin v souladu s platnou legislativou.

· Demontáž technologického zařízení, jeho prodej, případně odstranění. 

· Odpojení od veškerých inženýrských sítí a zaslepení přípojek.

· Asanace budov, vytřídění využitelných odpadů (kovy, dřevo, plasty), využití, případně odstranění stavebních sutí.

· Demontáž oplocení a biologická rekultivace pozemku (zatravnění a osázení dřevinami vhodné druhové skladby).

4. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a ŽP při nakládání s odpady

4.1. V souladu s ustanovením § 16 odst. 3 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o odpadech“), se vydává souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady, které vznikají v množství větším než 100 t za rok, zařazenými dle vyhlášky MŽP č. 381/2001 Sb., Katalog odpadů, ve znění vyhlášky č. 503/2004, následovně: 

	Seznam nebezpečných odpadů, se kterými bude nakládáno

	Katalogové číslo
	Druh odpadu
	Kategorie

	08 01 11
	Odpadní barvy a laky obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky
	N

	08 01 17
	Odpady z odstraňování barev nebo laků obsahujících organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky
	N

	08 01 21
	Odpadní odstraňovače barev nebo laků
	N

	12 01 12
	Upotřebené vosky a tuky
	N

	13 01 10
	Nechlorované hydraulické minerální oleje
	N

	13 01 11
	Syntetické hydraulické oleje
	N

	13 01 13
	Jiné hydraulické oleje
	N

	13 02 05
	Nechlorované minerální motorové, převodové a mazací oleje
	N

	13 02 06
	Syntetické motorové, převodové a mazací oleje
	N

	13 02 08
	Jiné motorové, převodové a mazací oleje
	N

	13 03 07
	Minerální nechlorované izolační a teplonosné oleje
	N

	13 03 08
	Syntetické izolační a teplonosné oleje
	N

	13 03 10
	Jiné izolační a teplonosné oleje
	N

	13 08 02
	Jiné emulze
	N

	14 06 04
	Kaly nebo pevné odpady obsahující halogenovaná rozpouštědla
	N

	14 06 05
	Kaly nebo pevné odpady obsahující ostatní rozpouštědla
	N

	15 01 10
	Odpady obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné
	N

	15 01 11
	Kovové obaly obsahující nebezpečnou výplňovou hmotu (např. azbest) včetně prázdných tlakových nádob
	N

	15 02 02
	Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), čisticí tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami
	N

	16 02 09
	Transformátory a kondenzátory obsahující PCB
	N

	16 02 10
	Jiná vyřazená zařízení obsahující PCB nebo těmito látkami znečištěná neuvedená pod číslem 16 02 09
	N

	16 02 11
	Vyřazená zařízení obsahující chlorofluorouhlovodíky, hydrochlorofluorouhlovodíky (HCFC) a hydrofluorouhlovodíky (HFC)
	N

	16 02 13
	Vyřazená zařízení obsahující nebezpečné složky neuvedená pod čísly 16 02 09 a 16 02 12
	N

	16 05 06
	Laboratorní chemikálie a jejich směsi, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
	N

	16 05 07
	Vyřazené anorganické chemikálie, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
	N

	16 05 08
	Vyřazené organické chemikálie, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
	N

	16 06 01
	Olověné akumulátory
	N

	16 06 02
	Nikl-kadmiové baterie a akumulátory
	N

	16 06 03
	Baterie obsahující rtuť
	N

	16 07 08
	Odpady obsahující ropné látky
	N

	16 07 09
	Odpady obsahující jiné nebezpečné látky
	N

	16 10 01
	Odpadní vody obsahující nebezpečné látky
	N

	16 11 05
	Vyzdívky a žáruvzdorné materiály z nemetalurgických procesů obsahující nebezpečné látky
	N

	17 01 06
	Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků obsahující nebezpečné látky
	N

	17 02 04
	Sklo, plasty a dřevo obsahující nebezpečné látky nebo nebezpečnými látkami znečištěné
	N

	17 03 01
	Asfaltové směsi obsahující dehet
	N

	17 04 09
	Kovový odpad znečištěný nebezpečnými látkami
	N

	17 04 10
	Kabely obsahující ropné látky, uhelný dehet a jiné nebezpečné látky
	N

	17 05 03
	Zemina a kamení obsahující nebezpečné látky
	N

	17 06 01
	Izolační materiál s obsahem azbestu
	N

	17 06 03
	Jiné izolační materiály, které jsou nebo obsahující nebezpečné látky
	N

	17 06 05
	Stavební materiály obsahující azbest
	N

	17 09 03
	Jiné stavební a demoliční odpady (včetně směsných stavebních          a demoličních odpadů) obsahující nebezpečné látky
	N

	19 02 05
	Kaly z fyzikálně-chemického zpracování obsahující nebezpečné látky
	N

	19 08 01
	Shrabky z česlí
	O/N

	19 08 10
	Směs tuků a olejů z odlučovače tuků neuvedená pod číslem 19 08 09
	N

	19 08 13
	Kaly z jiných způsobů čištění průmyslových odpadních vod obsahující nebezpečné látky
	N

	19 13 01
	Pevné odpady ze sanace zeminy obsahující nebezpečné látky
	N

	19 13 03
	Kaly ze sanace zeminy obsahující nebezpečné látky
	N

	19 13 05
	Kaly ze sanace podzemní vody obsahující nebezpečné látky
	N

	19 13 07
	Jiný kapalný odpad ze sanace podzemní vody obsahující nebezpečné látky
	N

	19 13 08
	Jiný kapalný odpad ze sanace podzemní vody neuvedený pod číslem 19 13 07
	N

	20 01 21 
	Zářivky a jiný odpad obsahující rtuť
	N

	20 01 23
	Vyřazená zařízení obsahující chlorofluorouhlovodíky
	N

	20 01 35
	Vyřazené elektrické a elektronické zařízení obsahující nebezpečné látky neuvedené pod čísly 20 01 21 a 20 01 23
	N


Pro nakládání s nebezpečnými odpady se stanoví následující podmínky:

4.1.1. Nakládání s nebezpečnými odpady bude spočívat v jejich odděleném shromažďování podle druhů a kategorií a dočasném skladování před předáním oprávněným osobám.

4.1.2. Odpady musí být zabezpečeny před nežádoucím znehodnocením, odcizením či únikem.

4.1.3. Ke shromažďování odpadů musí být použity shromažďovací prostředky, které splňují technické požadavky dle § 5 vyhlášky MŽP č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady, ve znění pozdějších předpisů.

4.1.4. Při předání odpadů k dalšímu využití, resp. odstranění bude průvodní dokumentace obsahovat údaje o původu odpadů s charakteristikou výroby a údaje o nebezpečných vlastnostech.

4.1.5. Odpadní oleje musí být tříděny podle druhů a předávány pouze oprávněné osobě, která bude schopna zajistit jejich vstupní kontrolu zaměřenou na obsah Cl.

4.1.6. Výrobky podléhající zpětnému odběru ve smyslu § 38 zákona o odpadech, tj. odpadní oleje, elektrické akumulátory, zářivky a chladničky budou přednostně předávány osobám povinným k jejich odběru tak, aby byla umožněna jejich bezproblémová recyklace.

4.1.7.  Kapalné a pastovité odpady, které by spolu mohly reagovat, nebudou skladovány              v prostorech se společnou záchytnou jímkou.

4.1.8. Bude-li nakládáno s nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými přípravky klasifikovanými jako vysoce toxické, toxické, žíravé nebo karcinogenní označené R-větou 45 nebo 49, mutagenní označené R-větou 46 a toxické pro reprodukci označené R-větou 60 nebo 61, budou v souladu s § 44a odst. 10 zákona č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, v platném znění, pro pracoviště vydána písemná pravidla o bezpečnosti, ochraně zdraví a ochraně životního prostředí při práci s těmito chemickými látkami a chemickými přípravky. Pravidla musí být volně dostupná zaměstnancům na pracovišti a musí obsahovat zejména informace o nebezpečných vlastnostech chemických látek a chemických přípravků, se kterými zaměstnanci nakládají, pokyny pro  bezpečnost, ochranu zdraví a ochranu životního prostředí, pokyny pro první předlékařskou pomoc a postup při nehodě. Text pravidel je provozovatel povinen projednat s Krajskou hygienickou stanicí Ústeckého kraje, územní pracoviště Chomutov.

4.1.9. Nejméně 30 dní před vznikem izolačních nebo stavebních materiálů s obsahem azbestu je provozovatel tuto skutečnost povinen ohlásit ve smyslu § 41 zákona č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, v platném znění, Krajské hygienické stanici Ústeckého kraje, územní pracoviště Chomutov. Vlastní nakládání s odpady s obsahem azbestu bude řízeno ve smyslu § 19 a 21 nařízení vlády č. 178/2001 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci.

Předmětem nakládání  s nebezpečnými odpady bude jejich shromažďování, třídění podle druhů     a dočasné skladování před předáním osobám oprávněným k jejich využití, resp. odstranění. 

4.2. V souladu s § 14 odst. 1 zákona o odpadech se vydává souhlas k provozování zařízení     ke sběru a odstraňování odpadů: neutralizační stanice v areálu společnosti Válcovny trub Chomutov a zároveň se schvaluje provozní řád uvedeného zařízení. Ve smyslu § 78 odst. 2    písm. a) zákona o odpadech se souhlas váže na následující podmínky:
4.2.1. Zařízení bude provozováno v souladu se schváleným provozním řádem, není-li v tomto rozhodnutí uvedeno jinak. Ověřený stejnopis provozního řádu je nedílnou součástí tohoto rozhodnutí; s jeho zněním bude obsluha prokazatelně proškolena.
4.2.2. Do zařízení budou sbírány a odstraňovány tekuté odpady kategorie „nebezpečné“ uvedené ve schváleném provozním řádu, tj. odpady ze skupiny 06 – odpady z anorganických chemických procesů, 10 01 - odpady z elektráren a jiných spalovacích zařízení a 11 01 - odpady z chemických povrchových úprav, z povrchových úprav kovů a jiných materiálů.
4.2.3. Při přejímce odpadů je provozovatel zařízení povinen zkoumat druh a složení odpadů a jejich nebezpečné vlastnosti. Průvodní dokumentace odpadu musí obsahovat informace přiměřeně odpovídající údajům uvedeným v příloze č. 2 k vyhlášce č. 383/2001 Sb. pod bodem 2.
4.2.4. Provozní evidence zařízení bude zahrnovat provozní deník, dokumentaci odpadů podle bodu 4.2.3. a průběžnou evidenci odpadů podle § 21 vyhlášky č. 383/2001 Sb. Provozní deník bude obsahovat rovněž záznam o přejímce odpadů, obsahující množství a druh převzatého odpadu, datum převzetí odpadu, označení osoby, od které byl odpad převzat a označení původce odpadu, záznam o způsobu neutralizace a nakládání s odpadními vodami a odpady vzniklými                    při neutralizaci.

4.2.5. Před zahájením příjmu odpadů bude neutralizační stanice vybavena zařízením pro separaci kalů z neutralizace.

4.2.6. Separované kaly z neutralizace budou kategorizovány podle svého složení                          a pod katalogovými čísly 19 02 05* Kaly z fyzikálně-chemického zpracování obsahující nebezpečné látky, resp. 19 02 06 Kaly z fyzikálně-chemického zpracování neuvedené pod číslem 19 02 05, budou předávány osobě oprávněné k jejich využití, resp. odstranění.

4.2.7. Odpadní vody z neutralizace budou vypouštěny do kanalizace zaústěné na mechanicko-chemické ČOV v areálu závodu vždy po ověření, že jakost odpadních vod z neutralizační stanice vyhovuje kanalizačnímu řádu. Vypouštění odpadních vod z neutralizace do složiště strusky II je možné pouze v případě, že bude ověřována jakost vypouštěných vod, která s ohledem                na skutečnost, že odkaliště je zařízení sloužící výhradně k separaci nerozpuštěných látek, musí        ve všech ukazatelích vyhovovat imisním limitům ve smyslu přílohy č. 3 NV č. 61/2003 Sb.,             o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění povrchových vod a odpadních vod, náležitostech povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových a do kanalizací                 a o citlivých oblastech. Analýzy budou prováděny v minimálním rozsahu: pH, CHSKCr, RAS, v závislosti na složení vstupujících odpadů As, Ba, Be, Fe, Cd, Pb, Hg, Ni, Zn, Cu, Al, Crcelk., Cr6+,  kyanidy silně toxické, kyanidy volné, fenoly, případně další.
4.2.8. V reakční jímce budou společně upravovány výhradně odpady, které spolu chemicky neřízeně nereagují a nevytvářejí dále nezpracovatelné směsi.

4.2.9. Odpady vstupující, vystupující, chemické látky a přípravky používané v technologickém procesu nebudou skladovány mimo prostory neutralizační stanice. Jednotlivé odpady a chemické látky budou před vstupem do technologie skladovány odděleně tak, aby byla vyloučena chemická reakce.

4.2.10. V případě, že při přejímce odpadů nebude odpad do zařízení převzat, protože jeho vlastnosti, druh či původ jsou zjevně v rozporu s příslušnou průvodní dokumentací nebo by jeho převzetí bylo v rozporu  se schváleným provozním řádem, bude tato skutečnost bez zbytečného prodlení oznámena Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru ŽPaZ, včetně označení původce či přepravce takového odpadu, a to i v případě, že nedojde k jeho vyložení.

4.2.11. Zařízení bude vybaveno základními prostředky pro zajištění případného úniku odpadů – sorpčními prostředky, prázdnými obaly pro skladování zachycených odpadů, koštětem, lopatou, pěnovým nebo práškovým hasicím přístrojem, ochrannými pomůckami a lékárničkou.

4.2.12. Záznamy v provozním deníku budou uchovávány nejméně po dobu pěti let.
4.2.13. Zařízení bude vybaveno informační tabulí, čitelnou z volně přístupného prostranství        před zařízením, která bude obsahovat informace uvedené v § 4 odst. 2 písm. d) vyhlášky MŽP     č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady.
4.2.14. S četností 1x za 5 let bude ve smyslu ČSN 75 0905 ověřována těsnost všech nádrží           a jímek určených ke skladování nebezpečných odpadů.
4.3. V souladu s § 14 odst. 1 zákona o odpadech se vydává souhlas k provozování zařízení k úpravě odpadů biodegradací a zároveň se schvaluje provozní řád uvedeného zařízení.             Ve smyslu § 78 odst. 2 písm. a) zákona o odpadech se souhlas váže na následující podmínky:
4.3.1. Zařízení k úpravě odpadů biodegradací bude provozováno v souladu se schváleným provozním řádem, jehož ověřený stejnopis je nedílnou součásti tohoto rozhodnutí a s jehož zněním bude obsluha zařízení prokazatelně proškolena.

4.3.2. Souhlas s provozem zařízení se vztahuje výhradně na tyto odpady dle vyhlášky MŽP č.381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů, zařazené následovně:

	Seznam nebezpečných odpadů, které budou přijímány k biodegradaci

	Katalogové číslo
	Druh odpadu
	Kategorie

	01 05 05
	Vrtné kaly a odpady obsahující ropné látky
	N

	05 01 03
	Kaly ze dna nádrží na ropné látky
	N

	05 01 06
	Ropné kaly z údržby zařízení 

	N

	13 05 01
	Pevný podíl z lapáků písku a odlučovačů oleje
	N

	13 05 02
	Kaly z odlučovačů oleje
	N

	13 05 03
	Kaly z lapáků nečistot
	N

	13 05 08
	Směsi odpadů z lapáku písku a z odlučovačů oleje
	N

	17 01 06
	Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků obsahující nebezpečné látky
	N

	17 05 03     
	Zemina a kamení obsahující nebezpečné látky
	N

	17 05 05     
	Vytěžená hlušina obsahující nebezpečné látky
	N

	17 05 07     
	Štěrk ze železničního svršku obsahující nebezpečné látky
	N

	17 09 03     
	Jiné stavební a demoliční odpady (včetně směsných stavebních      a demoličních odpadů) obsahující nebezpečné látky
	N

	19 08 01     
	Shrabky z česlí
	N

	19 08 02     
	Odpady z lapáků písku
	N

	19 08 13     
	Kaly z jiných způsobů čištění průmyslových odpadních vod obsahující nebezpečné látky
	N


4.3.3. Materiálové využití dekontaminovaných odpadů, které vyhovují podmínkám pro využití       na povrchu terénu, je možné při provádění terénních úprav a staveb pouze v případě, že tyto terénní úpravy jsou povoleny příslušným stavebním úřadem.

4.3.4. Bude prováděna kontrola obsahu škodlivin dekontaminovaných materiálů vystupujících z procesu dekontaminace  v závislosti na vstupujících kontaminantech a způsobu dalšího využití , minimálně však v rozsahu ukazatelů: uhlovodíky  C10 – C40 (mg/kg sušiny), PAU (mg/kg sušiny), v případě využití na povrchu terénu budou prováděny i ekotoxikologické testy ve smyslu  tab 10.2 vyhl.č. 294/2005, o podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu.

4.3.5. Pro ukládání odpadů z dekontaminace na skládky nebo jejich využívání na povrchu terénu  je nutno provádět testování  odpadů podle vyhlášky č. 294/2005, o podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu.

4.3.6. Odběratel dekontaminovaných materiálů bude prokazatelně seznámen s původem odpadů  a  s ekologickými vlastnostmi na výstupu ze zařízení.   

4.3.7. Do zařízení nebudou přijímány odpady, jejichž zatížení těžkými kovy nebo jinými kontaminanty neumožňuje jejich uložení ani na skládce nebezpečných odpadů.
4.3.8. Při přejímce odpadů je provozovatel zařízení povinen zkoumat  druh a složení odpadů        a jejich nebezpečné vlastnosti. Průvodní dokumentace odpadu musí obsahovat informace přiměřeně odpovídající údajům uvedeným v příloze č. 2 k vyhl. č. 383/2001 Sb. pod bodem 2.

4.3.9. Provozní evidence zařízení bude zahrnovat provozní deník, dokumentaci odpadů podle bodu 4.3.8. a průběžnou evidenci odpadů podle § 21 vyhlášky č. 383/2001 Sb. Provozní deník bude obsahovat rovněž záznam o přejímce odpadů, obsahující množství a druh převzatého odpadu, datum převzetí odpadu, označení osoby, od které byl odpad převzat, a označení původce odpadu, záznam o způsobu biodegradace a nakládání s odpady vzniklými při biodegradaci.

4.3.10. Odpady musí být na biodegradační ploše umístěny tak, aby v každém sektoru biodegradační plochy byl umístěn jeden druh odpadu od jednoho původce.

4.3.11. Pro jednotlivé sektory biodegradační plochy bude evidence odpadů dle § 39 zákona           o odpadech vedena zvlášť.

4.3.12. Pro závěrečnou chemickou analýzu odpadu, po ukončení biodegradačního procesu, budou odebírány vzorky odpadů osobou, která je  způsobilá k odběru vzorků po odborné, technické         a zdravotní stránce. Při odběru vzorků budou dodržovány zásady uvedené v metodickém pokynu č. ZP22/2001 odboru odpadů Ministerstva životního prostředí ke Vzorkování odpadů a metody, postupy stanovené normami ČSN 01 5110 Vzorkování materiálů. Základní ustanovení                   a ČSN 01 5111 Vzorkování sypkých a zrnitých materiálů.

4.3.13.  V případě, že při přejímce odpadů nebude odpad do zařízení převzat, protože jeho vlastnosti, druh či původ jsou zjevně v rozporu s příslušnou průvodní dokumentací nebo by jeho převzetí bylo v rozporu se schváleným provozním řádem, bude tato skutečnost bez zbytečného prodlení oznámena Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru ŽPaZ, včetně označení původce či přepravce takového odpadu, a to i  v případě, že ani nedojde k jeho vyložení.

4.3.14. Zařízení bude vybaveno základními prostředky pro zajištění případného úniku odpadů – sorpčními prostředky, prázdnými obaly pro skladování zachycených odpadů, koštětem, lopatou, pěnovým nebo práškovým hasícím přístrojem , ochrannými pomůckami a lékárničkou.

4.3.15. Zařízení bude vybaveno informační tabulí čitelnou z volně přístupného prostranství         před zařízením, která bude obsahovat informace uvedené v § 4 odst. 2 písm. d) vyhlášky MŽP     č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady.

4.3.16. Záznamy v provozním deníku budou uchovávány nejméně po dobu pěti let.   

5. Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných následků

5.1. Všechny objekty (trafostanice, sklady, provozy), v nichž jsou skladovány látky závadné vodám, nebo kde se s nimi manipuluje, se musí zabezpečit tak, aby nedošlo k úniku těchto látek do povrchových nebo podzemních vod nebo znečištění terénu (např. záchytnými vanami, vhodnými izolačními nátěry podlah, zvýšenými prahy, obkladem apod.). 
5.2. V místech, kde bude nakládáno se závadnými látkami, budou k dispozici prostředky pro likvidaci případných úniků. Použité sanační materiály budou do doby likvidace uskladněny tak, aby bylo zabráněno kontaminaci povrchových nebo podzemních vod.

5.3. Provádět vizuální kontrolu těsnosti nádrží pro skladování, potrubních propojení a mobilních prostředků  pro dopravu závadných látek nejméně 1x za 6 měsíců, nejméně 1x za 5 let budou provedeny zkoušky těsnosti. Přečerpávání, dávkování a manipulace s výše uvedenými látkami bude řízená kvalifikovanou osobou.

5.4. Vést záznamy o prováděných opatřeních při zacházení se závadnými látkami a tyto záznamy uchovávat po dobu 5 let.

5.5. S nebezpečnými chemickými látkami a přípravky bude nakládáno v souladu se zákonem   č. 356/2003 Sb., o chemických látkách a přípravcích, ve znění pozdějších předpisů.

5.6. Závady a poruchy na zařízeních, mající vliv na životní prostředí, musí být v co nejkratší době opraveny předepsaným způsobem podle schválených provozních předpisů.

5.7. Mimořádné a havarijní situace zařízení řešit v souladu s havarijními plány, ostatními vnitropodnikovými předpisy a s pokyny orgánů a institucí, s cílem zvýšení ochrany zdraví a života zaměstnanců, životního prostředí, zabezpečení spolehlivého a bezpečného provozu pro zajištění plánované výroby a rozvoje společnosti.
5.8. V případě vodohospodářské havárie bude postupováno dle havarijního plánu zpracovaného v souladu s § 39 odst. 2 písm. a) vodního zákona, který je schválen tímto rozhodnutím. 
5.9. Dodržovat a průběžně aktualizovat havarijní plán, manipulační a provozní řády. Tyto změny a aktualizace budou odsouhlaseny Povodím Ohře, s. p. závodem Chomutov, Spořická 4956,      430 46 Chomutov.  

5.10. Všechny vzniklé havarijní situace budou zaznamenávány v provozním deníku s uvedením data vzniku, informované instituce a osoby, data a způsobu provedeného řešení dané havárie,      a musí o nich být vyrozuměny příslušné orgány a instituce.
6. Opatření pro snížení hluku a vibrací
6.1. Pro snížení emisí hluku budou v níže uvedených termínech provedena následující opatření:
6.1.1. Do 31. 12. 2005 provést následující opatření:

· Provést montáž účinného tlumiče hluku na pojišťovací ventil výstupního parovodu a najíždějící polnici na opravovaný kotel K1.

· Výkonovou regulaci kotle K1 vybavit účinným a dynamickým řídícím systémem na bázi decentralizovaného mikroprocesorového systému Simatic S7.

· Doplnit motor kouřového ventilátoru kotle K1 frekvenčním měničem, který umožní mimo regulaci technických parametrů rovněž příznivě ovlivňovat velikost a frekvenci uvedené tónové složky.

· Přemístit čerpadla demivody, v rámci obnovy produkce demineralizované vody v objektu CHÚV, z lehkého přístavku do zděné budovy a osadit je frekvenčním měničem.
6.1.2. Do 31. 12. 2006 provést následující opatření:

· V případě příznivých provozních výsledků s instalovaným tlumičem hluku na kotli K1, namontovat stejný tlumič hluku na pojišťovací ventil výstupního parovodu a najížděcí polnici kotle K3. 
6.1.3. Do 31. 3. 2006 provést následující opatření:

· Zahájit jednání s odborně způsobilými pracovišti na zpracování technické pomoci na snížení hlukových emisí jednotlivých funkčních částí výrobní technologie (prošetření zdrojů hluku         a možnosti úprav s ohledem na snížení hlukových emisí).

6.2. Provozovaná výrobní technologie neumožňuje provoz s nadměrnými vibracemi a otřesy. Zařízení musí být provozováno v souladu s ČSN EN 60045-1 a ostatními normami ČSN.  
7. Opatření pro provoz týkající se situací odlišných od podmínek běžného provozu, při kterých může vzniknout nebezpečí ohrožení životního prostředí nebo zdraví člověka

7.1. Při uvádění zařízení do provozu, při jeho odstavování, při odstraňování poruch klíčových zařízení apod. dodržovat postupy provozní dokumentace.
7.2. Zajistit provoz a servis všech zdrojů znečišťování ovzduší v souladu s technickými podmínkami stanovenými výrobcem zařízení. Protokoly o servisních prohlídkách uchovávat         pro případ kontroly.
7.3. Při najíždění a řešení poruchových stavů postupovat v souladu se schváleným Provozním řádem, který byl zpracovaný podle přílohy č. 10 k vyhlášce MŽP č. 356/2002.
7.4. Postupovat podle Smogového varovného a regulačního systému, který byl zpracován v souladu se zákonem o ochraně ovzduší a vyhláškou MŽP č. 553/2002 Sb., kterou se stanoví hodnoty zvláštních imisních limitů znečišťujících látek, ústřední regulační řád a způsob jeho provozování včetně seznamu stacionárních zdrojů podléhajících regulaci, zásady pro vypracování a provozování krajských a místních regulačních řádů a způsob a rozsah zpřístupňování informací o úrovni znečištění ovzduší veřejnosti.
8. Podmínky pro hospodárné využívání energie

8.1. Předložit do 31. 12. 2005  Krajskému úřadu Ústeckého kraje návrh opatření vyplývající      ze závěrečné zprávy energetického auditu, který byl zpracován v souladu se zákonem                  č. 406/2000 Sb. a prováděcí vyhláškou č. 213/2001 Sb., ve znění platných právních předpisů, a to včetně termínů plnění.

9. Opatření k minimalizaci dálkového přemisťování znečištění a k zajištění vysoké úrovně ochrany životního prostředí jako celku 
9.1. Kontinuální monitoring umožňuje kontrolu provozu zdroje ve vztahu k emisním limitům znečišťujících látek do ovzduší. Přeshraniční vliv nebyl prokázán.

10. Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení 
Provozovatel zařízení je povinen: 

10.1. Vést provozní evidenci zdrojů znečišťování ovzduší a  zpracovat souhrnnou  provozní evidenci za každý kalendářní rok a předat ji ČIŽP OI Ústí nad Labem a Krajskému úřadu Ústeckého kraje každoročně do 15. února.
10.2. Plnit poplatkovou povinnost v souladu s § 19 zákona o ochraně ovzduší každoročně         do 15. února.
10.3. Vést průběžnou evidenci o odpadech a způsobech nakládání s nimi.      
10.4. Zasílat každoročně do 15. února následujícího roku pravdivé a úplné hlášení                             o odpadech a způsobech nakládání s nimi obecnímu úřadu s rozšířenou působností.
10.5. Ohlásit Krajskému úřadu Ústeckého kraje plánovanou změnu zařízení v souladu s § 16 odst. 1 písm. b) zákona o integrované prevenci.
10.6. Neprodleně hlásit příslušným správním úřadům havárie zařízení a havarijní úniky znečišťujících látek ze zařízení do životního prostředí.
10.7. Vést evidenci údajů o plnění závazných  podmínek provozu stanovených v integrovaném povolení dle § 16 odst. 1 písmena e) zákona o integrované prevenci.
10.8. V případě překročení prahových hodnot látek vyjmenovaných v NV č. 368/2003 Sb., o integrovaném registru znečišťování, v platném znění, splnit ohlašovací povinnost, a dále vést evidenci podkladů nezbytných pro ohlašování do IRZ podle vyhlášky č. 572/2004 Sb., v platném znění.
10.9. Předložit roční zprávu z monitoringu KÚ Ústeckého kraje, odboru ŽPaZ, vždy k 31.1. následujícího roku.

II.
V souladu s ustanovením  § 44 odst. 2 zákona o integrované prevenci se ruší následující pravomocná rozhodnutí:

1. Povolení Okresního úřadu Chomutov, referátu životního prostředí, č.j.: RŽP-III-Sol/3170/02 z 27. 8. 2002, kterým se vydává změna povolení k nakládání s vodami.

2. Rozhodnutí Krajského úřadu Ústeckého kraje, OŽPaZ, č.j.: 6093/96873/03/ŽPZ ze 17. 9. 2003, kterým se vydává povolení k vydání provozního řádu zvláště velkého zdroje znečišťování ovzduší.

3.  Rozhodnutí Krajského úřadu Ústeckého kraje, OŽPaZ, č.j.: 5922/94098/03/ZPZ/PZ-425/Kr      z 19. 11. 2003, kterým se vydává souhlas k provozování neutralizační stanice ke sběru            a odstranění odpadů.

4. Rozhodnutí Krajského úřadu Ústeckého kraje, OŽPaZ, č.j.: 62925/ZPZ/05/NN-164/Kr               z 18. 5. 2005, kterým se vydává souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady.

5. Rozhodnutí Krajského úřadu Ústeckého kraje, OŽPaZ, č.j.: 102661/ZPZ/02/PZ-234/Be             z 18. 2. 2003, kterým se vydává souhlas k provozování zařízení na biologickou degradaci ropných látek.

6. Schválení havarijního plánu Městským úřadem Chomutov, odborem životního prostředí,        zn. OŽP/5546/05/Sol z 31. 8. 2005.

ODŮVODNĚNÍ

Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, obdržel dne          28. 6. 2005 žádost společnosti ACTHERM, spol. s r.o., odštěpný závod Chomutov, o vydání integrovaného povolení pro zařízení „Teplárna, vodní hospodářství“, kategorie 1.1. a 5.1.            dle přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci. Tímto dnem bylo zahájeno správní řízení o vydání integrovaného povolení podle § 13 zákona o integrované prevenci. Podaná žádost obsahovala náležitosti stanovené § 4 odst. 1 zákona o integrované prevenci a vyhláškou MŽP č. 554/2002 Sb., kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsah a způsob jejího vyplnění, proto bylo 15. 7. 2005 oznámeno zahájení řízení o vydání integrovaného povolení účastníkům řízení, dotčeným orgánům státní správy a CENIA, české informační agentuře životního prostředí, jako odborně způsobilé osobě, a byli požádáni o zaslání vyjádření k žádosti. Zároveň bylo vyvěšeno stručné netechnické shrnutí žádosti na úřední desce úřadu a na portálu veřejné správy   a bylo zajištěno zveřejnění na úřední desce dotčené obce.

K uvedené žádosti byla zaslána tato vyjádření:
1. ČIŽP, OI ÚL, z 10. 8. 2005,

2. Ústecký kraj, z 9. 8. 2005,

3. Městský úřad Chomutov, odbor životního prostředí, z 12. 8. 2005,

4. Povodí Ohře, státní podnik, Chomutov, z 15. 7. 2005,

5. KHS ÚK, Územní pracoviště Chomutov, z 27. 7. 2005 a 24. 8. 2005,



Tato vyjádření byla zasílána agentuře CENIA a stala se podkladem pro její vyjádření       č.j.: 2670/304-AIP/05 ze 4. 10. 2005, které Krajský úřad obdržel 10. 10. 2005. Toto vyjádření bylo dne 13. 10. 2005 vyvěšeno na úřední desce úřadu a na portálu veřejné správy. Dále bylo v souladu s  § 12 zákona o integrované prevenci nařízeno ústní jednání na 26. 10. 2005, na kterém byly vyjasněny připomínky k závazným podmínkám provozu. Z ústního jednání byl pořízen protokol, který je součástí spisu. 

Závazné podmínky pro ochranu ovzduší byly stanoveny v souladu se zákonem o ochraně ovzduší a předpisy vydanými k jeho provedení. Emisní limity byly sníženy oproti limitům daným legislativou na základě vyjádření CENIA, návrhu BREF pro velká spalovací zařízení (březen 2003) a Draft Reference Document on Best Available Techniques for Large Combustion Plants (November 2004) a na základě výsledků měření emisí,  které byly součástí žádosti. 
Emisní limit CO byl snížen na 200 mg/m3 z důvodu, že průměrné roční koncentrace CO vycházející z  kapitoly 8.1 žádosti o vydání IP za roky 2002 - 2004 a naměřené hodnoty CO z jednorázového měření emisí za roky 2002 až 2004 nepřesáhly 27,7 mg/m3.

Emisní limit TZL byl snížen na 85 mg/m3 z důvodu, že průměrné roční koncentrace TZL vycházející z kapitoly 8.1 žádosti o vydání IP a jednorázových měření emisí za roky 2002 až 2004 nepřesáhly 31,3 mg/m3. Dále proto, že v okolí teplárny se nacházejí obce Chomutov, Blatno, Boleboř, Březno, Černovice, Droužkovice, Chbany, Jirkov, Křímov, Libědice, Okounov, Otvice, Spořice, Veliká Ves, Vrskmaň a Vysoká Pec, které byly vyhlášeny jako oblasti, kde došlo k překročení imisního limitu pro ochranu zdraví lidí pro suspendované částice PM10, 36. nejvyšší 24hodinový průměr, > 50 µg.m-3, > 35x za rok (Viz. nařízení vlády č. 60/2004 Sb. a příloha č. 11 k NV č. 350/2002 Sb., věstník MŽP 12/2004, sdělení 20).
Emisní limit SO2 byl snížen na 1650 mg/m3 z důvodu, že průměrné roční koncentrace SO2 vycházející z kapitoly 8.1 žádosti o vydání IP za roky 2002 - 2004 nepřesáhly 1342,8 mg/m3, pouze jednorázové měření v roce 2003 vykázalo hodnotu emisí SO2 1610 mg/m3. 

Byl zpracován Plán snižování emisí stávajícího zvláště velkého zdroje znečišťování ovzduší společnosti ACTHERM, spol. s r. o., odštěpný závod Chomutov na základě povinnosti vyplývající  z § 54, odst. 7 zákona o ochraně ovzduší pro zdroj č. 4015 (3 granulační kotle s práškovým topením – hnědé uhlí). Plán byl schválen rozhodnutím KÚ Ústeckého kraje, č.j. 4901/80705/04/ŽPZ, ze dne 16. 8. 2004. 

Dále byla zpracována rozptylová studie Příspěvek zdroje znečišťování ovzduší 
ACTHERM, spol. s r.o., odštěpný závod Chomutov k celkovému znečištění ovzduší. Ze závěrů studie vyplývá, že příspěvek teplárny společnosti ACTHERM, spol. s r.o. odštěpného závodu Chomutov k znečištění ovzduší v Chomutově a v okolí je malý. Maximální příspěvek denních koncentrací od teplárny na Krušných horách dosáhl hodnoty denního imisního limitu pro oxid siřičitý s povolenou četností překročení 125,9 µg/m3 (povoleno 125 µg/m3) na jednom referenčním bodě. V ostatních případech nejsou příslušné imisní limity překračovány.

Opatření k minimalizaci dálkového přemisťování znečištění nebylo stanoveno. Provoz není zdrojem dálkového přenosu znečištění.
Pitná voda je dodávána na základě kupní smlouvy se společností Severočeské vodovody a kanalizace, a.s., Teplice, z veřejného městského vodovodního řadu. Odběr užitkové vody        pro teplárnu ACTHERM, spol. s r. o., odštěpný závod Chomutov je realizován prostřednictvím průmyslového vodovodu z vodní nádrže Nechranice na smluvním základě s dodavatelem Povodí Ohře, s. p. Chomutov. Záložním zdrojem je podkrušnohorský přivaděč (PKP), který zásobuje teplárnu prostřednictvím úpravny vody Spořice na smluvním základě dohody č. U 31/2003. V rámci tohoto rozhodnutí bylo vydáno povolení k odběru povrchových vod pro potřeby plavení popílku a pro potřeby havarijního pokrytí potřeby provozní vody z nádrže Otvice, dále povolení k vypouštění odpadních vod z mechanicko-chemické ČOV do vodního toku Míchanická strouha, povolení k vypouštění odpadních vod  z přelivu na složišti strusky II do vodního toku Míchanická strouha a povolení k vypouštění odpadních vod z průsaků složiště strusky II. Tato povolení byla vydána v souladu s vodním zákonem a NV č. 61/2003 Sb., o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění povrchových vod a odpadních vod, náležitostech povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových a do kanalizací a o citlivých oblastech. Dále bylo přihlédnuto k dříve platnému povolení Okresního úřadu Chomutov, referátu životního prostředí, č.j.: RŽP-III-Sol/3170/02 z 27. 8. 2002, kterým se vydává změna povolení k nakládání s vodami. Toto povolení bylo v části II. výrokové části tohoto povolení zrušeno.

S ohledem na množství RAS ve vypouštěných vodách bylo uloženo provádění dlouhodobého sledování vlivu vypouštění vod na recipient s tím, že po ukončení tohoto monitoringu mohou být v souvislosti s plány oblastí povodí a programy opatření stanoveny cílové emisní standardy kombinovaným přístupem s cílem dosažení dobrého stavu vod ve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES (Rámcová směrnice).
Nakládání s odpady bylo upraveno v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb., o odpadech,    a příslušnými prováděcími právními předpisy. Podmínky byly stanoveny s ohledem na zajištění ochrany zdraví člověka a životního prostředí při nakládání s nimi. V rámci integrovaného povolení byl vydán souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady, dále souhlas k provozování zařízení k úpravě odpadů biodegradací a souhlas k provozování neutralizační stanice. Podmínky pro provoz biodegradační stanice byly vydány s ohledem na vyhlášku č. 294/2005, o podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu.
Po prověření množství a nebezpečnosti skladovaných chemických látek v objektech společnosti ACTHERM, spol. s r.o., odštěpný závod Chomutov bylo zjištěno, že množství skladovaných nebezpečných látek nedosahuje limitu pro zařazení do skupiny A nebo B dle zákona č. 353/1999 Sb., o prevenci závažných havárií, ve znění pozdějších předpisů. 
Bylo provedeno autorizované měření hlukových hladin z provozu teplárny společnosti ACTHERM, spol. s r. o., OZ Chomutov  „Doklad o úředním měření 050701/VH1“. Z výsledků měření vyplývá, že emise hluku mohou vznikat při výkonové regulaci kotlů (odfuky, pojišťovací ventily), dále při profukách kotlů a při běžné činnosti technologického zařízení. Lze konstatovat, že zjištěná hladina emitovaného hluku (akustického tlaku) na hranici teplárny směrem k obytné zástavbě dosahuje LAeq 39,8 dB, při výrazné tónové složce 16 Hz. Dle § 4 odst. 2 NV č. 502/2000 Sb. se  přípustné hladiny akustického tlaku snižují o 5 dB, pokud má hluk tónový charakter. Tzn., že přípustné hlukové hladiny při tónové složce jsou: LAeq  = 45 dB v denních hodinách, LAeq  = 35 dB v nočních hodinách. Při odstavené teplárně dosahuje hladina emitovaného hluku 35,5 dB, tzn. že snížit hladinu v nočních hodinách pod LAeq = 35 dB je prakticky nemožné s ohledem na hluk emitovaný okolní průmyslovou zónou. Provozovatel musí přikročit k potlačení nebo odstranění tónové složky prostřednictvím přijatých a připravovaných opatření. Na těchto opatřeních se provozovatel dohodl s Krajskou hygienickou stanicí Ústeckého kraje, územním pracovištěm Chomutov, a jsou stanoveny ve výroku tohoto povolení.
Ostatní zájmy nejsou dotčeny, proto nebyly stanoveny žádné další podmínky.


Dále byly do rozhodnutí zahrnuty připomínky k žádosti zaslané během řízení, vyhodnocené úřadem jako opodstatněné, s přihlédnutím k vyjádření odborně způsobilé osoby. Vypořádání s připomínkami je následné.

Vypořádání s připomínkami k žádosti obsaženými ve vyjádřeních, podaných podle § 9        a § 11 zákona o integrované prevenci:

1) Krajská hygienická stanice ÚK, územní pracoviště Chomutov – stanovisko, č.j. 1999/3030/05-He, ze dne 27. 7. 2005

Připomínka: Žádost neobsahuje dostatečné hlukové posouzení, vzhledem k tomu, že se zde v minulosti vyskytlo několik stížností na hluk, je třeba posoudit vliv hluku na hranici závodu, příp. na nejbližší obytnou zástavbu. Dále chybí podrobnější popis protihlukových opatření včetně termínů realizace, dále opatření při vzniku ojedinělých hlukových událostí. Vzhledem k tomu, že v žádosti je uvedeno, že teplárna může být zdrojem vibrací, je nutné také provést posouzení vlivu vibrací na nejbližší obytnou zástavbu.
Vypořádání: Provozovatel vypracoval návrh protihlukových opatření a projednal je s KHS ÚK, která následně vydala stanovisko, č.j. 2347/3030/05-He, ze dne 24. 8. 2005, ve kterém konstatuje, že s předloženou žádostí o vydání IP, včetně doplňku se souhlasí za předpokladu dodržení všech v doplňku navržených opatření pro snížení hladiny hlukových emisí. Tato opatření byla stanovena v bodu 6. výroku tohoto povolení včetně termínů plnění.
2) Městský úřad Chomutov, odbor životního prostředí – bez připomínek.

3) Ústecký kraj
Připomínka: Provozovatel nevyužívá technologii odsiřování spalin.

Vypořádání: U spalovacího zařízení s výkonem menším než 100 MWt je za BAT považováno použití nízkosirného uhlí v souladu s dokumentem BREF „Draft Reference Document on Best Available Techniques for Large Combustion Plants, November 2004“, chap. 4.5.8 .
4) Povodí Ohře 
Připomínka: V integrovaném povolení budou uvedeny stanovené ukazatele a hodnoty (limity) vypouštěných odpadních vod a odběry vody, které jsou zaneseny v platných vodoprávních rozhodnutích.
Vypořádání: V integrovaném povolení byly znovu povoleny odběry vody a vypouštění odpadních vod. Povolení vychází z dříve platného vodoprávního povolení, které bylo v části II. výroku tohoto povolení zrušeno.
Připomínka: Drenážní  a dešťové vody nebudou vypouštěny do veřejné kanalizace (ČOV Údlice), ale po potřebném předčištění budou vypouštěny do vod povrchových. 
Vypořádání: Nezapracováno, odvádění drenážní a dešťové vody z areálu teplárny je řešeno        na smluvním základě se Severočeskými vodovody a kanalizacemi, a. s. Teplice. Město Chomutov nemá vybudovanou oddílnou kanalizaci pro dešťové vody, která by umožňovala jejich oddělené vypouštění od ostatních odpadních vod.

Připomínka: Požadujeme, aby aktualizace provozních, manipulačních a havarijních řádů byly vždy odsouhlaseny naším závodem v Chomutově, Spořická 4956, 430 46 Chomutov.

Vypořádání: Zapracováno do bodu 5. výroku tohoto povolení.
5) ČIŽP, OI ÚL

Připomínka: V uvedené dokumentaci žádosti o vydání integrovaného povolení je absence opatření k prevenci, vyloučení a snížení nepříznivých vlivů a požárně bezpečnostních postupů. Tyto by měly být v předložené dokumentaci tak, jak byly a jsou schváleny v provozním řádu zvláště velkého zdroje znečišťování ovzduší.

 Vypořádání: Součástí integrovaného povolení je mimo jiné schválení provozního řádu zvláště velkého zdroje znečišťování ovzduší, ten byl i přílohou žádosti o vydání integrovaného povolení. V žádosti pak není třeba uvádět údaje a informace, které jsou obsaženy v přílohách k žádosti. 
Připomínka: V kapitole 5.5 „Doprava paliva od vykládky paliva na skládku paliva“ jsou zmíněny postupy dopravy a deponie paliva na skládku. V dokumentaci nejsou uvedeny případy deponie paliva v případě nevhodných povětrnostních podmínek (silný vítr) z důvodu možnosti rozprachu tuhých znečišťujících látek. V těchto případech je nutno neprovádět uvedené činnosti.  
Vypořádání: Tato podmínka byla zapracována do bodu 1.1.9. výroku tohoto povolení.
Připomínka:
V provozním řádu skladu nebezpečných odpadů č. 1 MCHČOV je uvedeno na str. 4 „povolení“místo souhlas k nakládání s nebezpečným  odpadem.
Vypořádání: Provozní řád skladu NO bud upraven dle požadavků ČIŽP, OI ÚL při následující aktualizaci.

Připomínka: Souhlas OkÚ v Chomutově vydaný pod č.j. RŽP-1-99487a/00Ba, ze dne 27. 11. 2000 k nakládání s nebezpečným odpadem, ke sběru a výkupu je neplatný, viz dále souhlasy k nakládání s NO.
Vypořádání: Platný souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady byl zrušen v části II. výroku tohoto povolení a v rámci integrovaného povolení byl vydán nový souhlas k nakládání s nimi.

Připomínka: Kaly z čištění průmyslových vod jdou na složiště strusky. Tato skutečnost musí být ošetřena z hlediska zákona o odpadech. V provozním řádu složiště nejsou tyto a další odpady uvedeny a zařazeny pod příslušná katalogová čísla.
Vypořádání: Kaly z čištění průmyslových vod neodcházejí na složiště strusky, jsou separovány      a odvodňovány na kalovém poli v MCHČOV, pak jsou na smluvním základě předány oprávněné osobě k dalšímu nakládání. 

Připomínka: Provozní řád složiště strusky nemá přijímané odpady jmenovitě vyjmenované             a zařazené podle katalogu odpadů (vyhláška MŽP č. 381/2001 Sb.).
Vypořádání: Při první aktualizaci bude provozní řád složiště strusky doplněn o katalogová čísla přijímaných odpadů. Tento provozní řád není schvalován v rámci integrovaného povolení.
Připomínka: Složiště strusky je v podstatě skládkou odpadů, tato skutečnost by měla být v provozním řádu ošetřena.
Vypořádání: Složiště strusky je vodní dílo IV. kategorie, povolené a kolaudované podle vodního zákona. Jsou zde pouze deponovány pevné produkty ze spalovacího procesu na teplárně, materiálu vhodného pro případné pozdější využití. (Viz. stavební povolení, č.j. Vod/7350/77/235-Bo/Vr/Vá, ze dne 27. 10. 1977, dále uvedení vodního díla do trvalého užívání vod/Bo/Fx, č.j.1844/82). 

CENIA ve svém vyjádření porovnala zařízení s nejlepšími dostupnými technikami (BAT). Porovnání je následné:

Dokumenty použité k porovnání zařízení s BAT

· Návrh BREF pro velká spalovací zařízení (březen 2003)

· Draft Reference Document on Best Available Techniques for Large Combustion Plants (November 2004)

· BREF k aplikování nejlepších dostupných technik (BAT) na průmyslové chladící soustavy (listopad 2000)

Porovnání podle referenčního dokumentu BREF

Vykládka, skladování a manipulace s pevným palivem a aditivy
BAT 

Prach: 

· využití vybavení, které minimalizuje výšku pádu paliva

· využití systému rozstřiku vody ke snížení tvorby emisí prachu

· umístění přepravních dopravníků na bezpečných otevřených prostorech nad zemí tak, aby se předešlo jejich poškození 

· využití čistícího zařízení pro pásové dopravníky, aby se minimalizovala tvorba fugitivních emisí prachu

· využití uzavřených dopravníků s dobře projektovaným vybavením, aby se předešlo emisím prachu

Kontaminace vody

· skládka na izolovaném povrchu s odvodňováním, sběrem drenážní vody a úpravou vody v usazovacích nádržích

· dešťová voda z povrchu skládky se musí před vypouštěním upravit v usazovacích nádobách.

Protipožární systémy

· vybavení prostorů uhelných skladů automatickými signálními systémy pro detekci ohně vzniklého samovznícením a identifikace rizikových systémů

Skutečnost

Prach - hnědé uhlí je dopravováno do teplárny společnosti ACTHERM, spol. s r. o. po železniční vlečce nad štěrbinový zásobník, odkud je palivo dopravováno na skládku paliva, nebo 
do zásobníků kotlů. Palivo se ukládá na skládku pomocí shrnovala, nebo pomocí teleskopického rukávu, který minimalizuje výšku pádu paliva na hromadu. V místech přesypu paliva se využívá systém rozstřiku vody. Vlastní přepravníky paliva jsou umístěny v uzavřených prostorech na zemí a mimo dopravní trasy vozidel. Provozovatel využívá stěrače nečistot u pásových dopravníků. 

Kontaminace vody - Skládka paliva je situována na izolovaném povrchu s odvodňováním a sběrem drenážní vody. Dešťová voda je ze skládky svedena do požární jímky a dále se využívá na splavování popílku. 

Protipožární systémy – Denně se provádí vizuální kontrola a měření teploty skladovaného uhlí. Je připraven projekt na vybavení rizikových bodů automatickými signálními systémy pro detekci ohně vzniklého samovznícením.

Dodávka a manipulace s plynnými palivy 

BAT

Využití systémů detekce úniků topného plynu a výstražného signalizačního zařízení.

Skutečnost

Na teplárně  jsou instalována čidla, která indikují výskyt plynu v kotelně. Vyhodnocovací jednotky VJB 10 DEGA (na K1) a MT – 20.01 (na K3, K4) jsou umístěny v panelovém poli, kde je  instalována také přídavná akustická signalizace.

Spalování

BAT

Při spalování práškového hnědého a černého uhlí se za BAT považuje spalování ve fluidním kotli. Pokud se týká spalovacího systému u zařízení ke spalování práškového černého a hnědého uhlí, nedošlo k žádným specifickým závěrům o BAT, ale přednost se dává kotlům s tangenciálním a cyklónovým vytápěním, protože jsou obvykle nižší emise NOx a CO. U projektů nových kotlů  nebo projektů rekonstrukcí stávajících zařízení  jsou BAT takové systémy vytápění, které zajišťují vysokou účinnost kotle a které zařadily primární opatření ke snížení tvorby emisí NOx , tedy odstupňování dávkování vzduchu a paliva, moderní hořáky o nízkých NOx, nebo dospalování atd. Za BAT se rovněž považuje využití systému počítačové regulace pro dosažení vysoké výkonnosti kotle za podmínek postupného spalování, které podporuje snížení emisí.

Skutečnost   

Jsou instalovány tři granulační kotle K1, K3 a K4, které mají přirozenou cirkulaci vody. U kotlů K3  a K4 je využita kombinace nízkého zatěžování spalovací komory a moderních tangenciálních hořáků. U kotle K1 bude protisměrné uspořádání hořáků doplněno o dospalování.

Kogenerace

BAT

Kogenerace výroby elektřiny a tepla je jedním z technicky a ekonomicky nejúčinnějších prostředků ke zvýšení energetické účinnosti systému dodávek energie. Kogenerace se proto považuje          za nejdůležitější možnost volby BAT ke snížení množství CO2 vypouštěného do atmosféry           na jednotku vyrobené energie.

Skutečnost

V teplárně společnosti ACTHERM, spol. s r. o., odštěpný závod Chomutov je nainstalována jedna odběrová kondenzační turbína a jedna protitlaká turbína pro kogenerační výrobu elektrické energie a tepla. 

Spotřeba surovin a energií

Nelze porovnat, BREF pro velká spalovací zařízení neudává spotřeby surovin a energií na vyrobenou jednotku.

Tepelná účinnost

BAT

Pro stávající kogenerační zařízení je indikační hladina tepelné účinnosti spojená s BAT v rozmezí 75 – 90 %. 

Skutečnost

V teplárně společnosti ACTHERM, spol. s r.o. je dosahovaná průměrná tepelná účinnost         75%.

Snižování prašnosti a snižování emisí rtuti

BAT

Při oprašování výstupních plynů z nových i stávajících zařízení vytápěných černým a hnědým uhlím se považuje za BAT využití elektrostatických odlučovačů nebo tkaninových filtrů. Účinnost elektrostatických odlučovačů je požadována 99,5 % a vyšší při odlučování za odsířením.            Pro stávající a rekonstruovaná tepelná zařízení o výkonu větším než  300 MWt se za BAT považuje emisní úroveň tuhých znečišťujících látek v rozsahu 5 až 20 mg.m-3. 

Pro zachycení rtuti u spalovacích zařízení se využívají techniky záchytu rtuti v zařízení na odlučování prachu, adsorpce rtuti do unášených sorbetů a v následném záchytu v odlučovači. 

Skutečnost

U kotlů K3 a K4 je využita kombinace nízkého zatěžování spalovací komory a moderních tangenciálních hořáků. U kotle K1 bude protisměrné uspořádání hořáků doplněno o dospalování. Pro optimalizaci množství vzduchu a paliva je využíván kontinuální monitoring.

Pro snížení emisí TZL se využívá elektrostatický odlučovač na kotli K4 a tkaninové filtry na kotlích K1 a K3. Průměrná hodnota emisí TZL za tkaninovým filtrem kotle K3 byla 3 mg.m-3 v roce 2003    a 7,3 mg.m-3 v roce 2004. Za elektrostatickým odlučovačem kotle K4 byla průměrná hodnota emisí TZL 32 mg.m-3 v roce 2003 a 43,7 mg.m-3 v roce 2004.

Pro snižování obsahu rtuti slouží zařízení používané ke snížení prachu - elektrostatický odlučovač a tkaninové filtry. 

Snižování emisí SO2

BAT

Obecně se u spalovacích zařízení vytápěných černým a hnědým uhlím včetně lignitu za BAT považuje odsiřování spalin. Techniky, které se považují za BAT pro spalovací zařízení vytápěná černým a hnědým uhlím jsou mokré pračky, suché rozprachové pračky (rozprašovací sušárny) a pro menší zařízení asi pod 250 MWt také injektáž suchého sorbentu. U spalovacích zařízení menších než 100 MWt se za BAT považuje využití nízkosirného uhlí spolu s injektáží.

Pro stávající a rekonstruovaná tepelná zařízení o výkonu větším než  300 MWt se za BAT považuje emisní úroveň SO2 v rozsahu 20 až 200 mg.m-3. Maximální emisní úroveň, kterou lze ještě považovat za BAT je 400 mg.m-3 v souladu s tabulkou 4.68 Draft Reference Document on Best Available Techniques for Large Combustions Plants, 11/2004. 

Skutečnost   
V teplárně společnosti ACTHERM, spol. s r. o. se nepoužívá žádná metoda odsíření spalin. Prevence a snížení emisí SO2 ze spalovacího zařízení spalujícího práškové uhlí je řešena primárním opatření spočívajícím ve spalování nízkosirnatého hnědého uhlí a v kontinuálním monitorování emisí.

Průměrné emise SO2 z energetického zdroje č. 4015 do ovzduší se v letech 2002 až 2004 pohybovaly v rozmezí 1 278,4 - 1 342,8 mg.m-3.
Snižování emisí NOx

BAT

Obecně se za BAT pro snižování emisí NOx ze spalovacích zařízení vytápěných černým a hnědým uhlím považuje použití kombinace primárních a sekundárních opatření. Je například využití moderních nízkoemisních hořáků v kombinaci s dalšími primárními opatřeními jako je recirkulace spalin, odstupňované přídavky vzduchu při spalování, dospalování, metoda nízkého přebytku vzduchu, omezený ohřev vzduchu apod. Sekundární opatření jsou technikami koncového čištění ke snižování oxidů dusíku, které se již vytvořily. Většina technologií ke snížení NOx ve spalinách se zakládá na injektáži čpavku, močoviny nebo dalších sloučenin, které reagují s NOx ve spalinách    a redukují je na molekulární dusík. 

Pro stávající a rekonstruovaná tepelná zařízení o výkonu větším než  300 MWt se za BAT považuje emisní úroveň NOx v rozsahu 20 až 200 mg.m-3. 

Skutečnost

V teplárně společnosti ACTHERM, spol. s r. o. se zajišťuje snižování emisí NOx následovně. U kotlů K3 a K4 je využita kombinace nízkého zatěžování spalovací komory a moderních tangenciálních hořáků. U K1 bude protisměrné uspořádání hořáků doplněno o dospalování.       Pro optimalizaci množství vzduchu a paliva je využíván kontinuální monitoring.

Hodnoty průměrných emisí NOx do ovzduší se pohybovaly v létech 2002 až 2004 v rozmezí 543,4 až 572,2 mg.m-3.

Snižování emisí CO
BAT

U spalovacích zařízení souvisí obsah CO s konstrukcí kotle resp. topeniště. Pro spalování v granulačních kotlích se za BAT považuje emisní úroveň  CO 30 – 50 mg.m-3 .

Skutečnost

Provádí se manuální regulace přebytku kyslíku ve spalovací komoře. Průměrné emise CO do ovzduší se v létech 2002 až 2004 pohybovaly v rozmezí 24,1 až 27,7 mg.m-3.

Chladicí techniky

BAT

V oblasti evropské energetiky se běžně používají tyto chladící soustavy:

· Průtočné chladící soustavy (s chladící věží nebo bez chladící věže)

· Otevřené necirkulační chladící soustavy (mokré chladící věže)

· Chladící soustavy s uzavřeným okruhem

· Chladící soustavy chlazené vzduchem

· Mokré chladící soustavy s uzavřeným okruhem

· Kombinované mokré/suché chladící soustavy

· Otevřené hybridní chladící věže 

· Hybridní věže s uzavřeným okruhem

V evropském měřítku se v energetickém průmyslu používají průtočné chladící soustavy a otevřené necirkulační chladící soustavy. 
Skutečnost

Z koncepce a parametrů chladícího systému vyplývá, že se jedná o cirkulační uzavřený systém s použitím jedné mokré chladící věže a tudíž se jedná o techniku BAT. 

Znečištění vody ze systémů čištění spalin a ostatní odpadní voda

BAT

Za BAT úpravy vody pocházející z odsiřování spalin pomocí mokré vápencové vypírky se považuje úprava vody flokulací, sedimentací, filtrací, iontoměniči a neutralizací. Účelem je odstranění fluoridů, těžkých kovů a pevných částic. Za BAT se rovněž  považuje provoz s uzavřeným okruhem.

Na teplárnách a parních elektrárnách se mohou vyskytovat tyto odpadní vody: kalová z parních generátorů, ze vzorkovacích míst, výtok z cyklu voda – pára, výtok ze systémů rozvodu tepla, z demineralizace kondenzátu, z odstraňování popílku a škváry, z kyselého výplachu kotle, z konverze mokrou cestou a z mokrého čištění parních generátorů, ohřívačů vzduchu a denitrifikačního zařízení. Vody se upravují v úpravnách vody, případně se neutralizují a poté následně vypouštějí do kanalizačního systému.

Skutečnost

V teplárně společnosti ACTHERM, spol. s r. o. se používá následující úprava a čištění odpadních vod:

· Voda použitá pro vymývání kotlů, ohřívačů vzduchu a odlučovačů je svedena do požární jímky a dále využívána ke splavování popílku.

· Voda znečištěná olejem a dalšími ropnými látkami je čištěna v technologickém zařízení     na oddělování oleje (jímky, norné stěny, prostředky Vapex).

· Odpadní voda z areálu je čištěna v MCHČOV v rozsahu a kvalitě původní technologie. Voda je čištěna a následně recyklována (cca 45 %). Postupně je technologie doplňována   o intenzivnější čistící stupně (koagulace, flokulace, odlučování ropných látek, separace, sedimentace apod.).  

Konečné produkty spalování

BAT

Zužitkování produktů spalování a vedlejších produktů se věnuje velká pozornost. Místo aby se ukládal na skládky je potřebné zužitkování a opětné využívání těchto produktů. Konečný produkt polosuché metody odsíření se využívá k různým stavebním účelům namísto přírodního kameniva, např. při stavbě silnic, při zemních pracích, při zaplňování důlních jam a úložišť,         při  stavbě přehrad apod. 

Skutečnost

Popílek a produkty spalování jsou zužitkovány nejméně ze 40 % jako druhotné suroviny – certifikovaný stavební materiál pro násypy, zásypy a v rámci  technické a biologické rekultivace      k dotvarování složiště  strusky II.

Souhrn: V areálu společnosti ACTHERM, spol. s r. o. jsou využívané postupy a metody v souladu s BAT. 

V areálu společnosti ACTHERM, spol. s r. o. používané technologie a zařízení odpovídají BAT. Některé parametry těchto zařízení nedosahují hodnot doporučených jako BAT v návrhu BREF pro velká spalovací zařízení jako například emise SO2, NOx. Zařízení v současnosti však plní požadavky dané legislativou.

Správní poplatek za vydání integrovaného povolení ve výši 30 000 Kč byl zaplacen dle položky 96 písm. a) zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů, a to převodem na účet Krajského úřadu Ústeckého kraje dne 9. 6. 2005.

Úřad hodnotil při přezkoumání žádosti o vydání integrovaného povolení zejména soulad s ustanoveními zákona o integrované prevenci a s vyhláškou č. 554/2002 Sb., soulad s ostatními složkovými předpisy na ochranu životního prostředí a s nejlepšími dostupnými technikami. Podkladem pro rozhodnutí bylo zhodnocení jednotlivých kapitol žádosti včetně jejích příloh. Dále úřad vycházel ze stanovisek účastníků řízení, dotčených orgánů státní správy a odborně způsobilé osoby. Na základě přezkoumání porovnání s nejlepšími dostupnými technikami provedeném v žádosti o vydání integrovaného povolení CENIA zkonstatovala, že porovnání bylo provedeno věcně správně a technologická i koncová zařízení, která jsou předmětem žádosti, splňují kritéria BAT. Předložená žádost o vydání integrovaného povolení odpovídá rozsahem a obsahem informací požadavkům vyhlášky č. 554/2002 Sb.

Na základě výše uvedených skutečností úřad rozhodl tak, jak je uvedeno ve výroku tohoto rozhodnutí.
POUČENÍ O ODVOLÁNÍ
Proti tomuto rozhodnutí se mohou účastníci řízení odvolat k Ministerstvu životního prostředí do 15 dnů ode dne doručení tohoto rozhodnutí, a to podáním učiněným u Krajského úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství.

Ing. arch. Jan Zadražil

      vedoucí odboru

Rozdělovník:

Účastníci řízení:

ACTHERM, spol. s r.o., odštěpný závod Chomutov, Tovární 5533, 430 00 Chomutov

Město Chomutov, Zborovská 4602, 430 28 Chomutov
Ústecký kraj, zde (p. Radek Vonka – náměstek a zástupce hejtmana ÚK, p. Antonín Terber – člen Rady ÚK)

Dotčené orgány státní správy:
ČIŽP, OI ÚL, Výstupní 1644, 400 07 Ústí nad Labem

Krajská hygienická stanice, územní pracoviště Kochova 1185, 430 12 Chomutov
Povodí Ohře, státní podnik, Bezručova 4219, 430 03 Chomutov

Městský úřad Chomutov, odbor životního prostředí, Zborovská 4602, 430 28 Chomutov
Odborně způsobilá osoba:
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